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Indledning
Tillykke med købet af dit nye produkt. Du har valgt et produkt af høj kvalitet. 
Betjeningsvejledningen er en del af dette produkt. Den indeholder vigtige infor-
mationer om sikkerhed, anvendelse og bortskaffelse. Du bør sætte dig ind i alle 
produktets betjenings- og sikkerhedsanvisninger før brug. Brug kun produktet 
som beskrevet og kun til de angivne anvendelsesområder. Lad alle dokumen-
ter til produktet følge med, hvis du giver det videre til andre.

Anvendelsesområde
Denne oplader er udelukkende beregnet til opladning af batterier fra serien 
PARKSIDE PAPK 12 A1/A2/B1. Dette genopladelige batteri passer til:

Dette genopladelige batteri er ikke beregnet til erhvervsmæssig brug. Enhver 
anden anvendelse eller ændring af produktet anses for at være uden for 
anvendelsesområdet og indebærer betydelige farer for uheld. Producenten 
påtager sig intet ansvar for skader, der opstår som følge af ikkeforskriftsmæs-
sig anvendelse.

Udstyr

	�Batteripakke

	�Oplåsningsknapper

	Rød ladekontrol-LED

	Grøn ladekontrol-LED

	�Hurtigoplader 

Pakkens indhold

1 batteri 2 Ah

1 oplader

1 betjeningsvejledning
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Tekniske data
Batteri 2 Ah: PAPK 12 A2
Type:	� LITHIUM-ION

Mærkespænding:	 12 V  (jævnstrøm)

Kapacitet:	 2000 mAh/24 Wh

Celler:	 3

Oplader: PLGK 12 A1
INDGANG/input:

Mærkespænding:	� 220 - 240 V ~ (vekselstrøm), 50–60 Hz

Mærkeeffektforbrug:	 50 W

Sikring (intern):	 2 A T2A

UDGANG/output:

Mærkespænding:	 12 V  (jævnstrøm)

Mærkestrøm:	 2,4 A

Opladningstid:	� ca. 60 min

Beskyttelsesklasse:	� II /   (dobbeltisolering)

�Generelle sikkerhedsanvisninger

 �ADVARSEL!

■■ Læs alle sikkerhedsanvisninger og instruktioner. Hvis sikkerhedsanvis-
ningerne og instruktionerne ikke overholdes, kan det medføre elektrisk 
stød, brand og/eller alvorlige kvæstelser. Gem alle sikkerhedsanvis-
ninger og instruktioner med henblik på fremtidig brug.
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Anvendelse og håndtering af batteridrevet værktøj

a)	� Oplad kun batterierne i opladere, som producenten har anbefalet. 
Hvis der bruges andre batterier til opladeren, end dem den er beregnet 
til, er der fare for brand.

b)	� Brug kun batterier, der er beregnet til elværktøj. Anvendelse af andre 
batterier kan medføre personskader og brandfare.

c)	� Når batteriet ikke benyttes, skal det holdes borte fra kontorclips, 
mønter, nøgler, søm, skruer eller andre små metalgenstande, som kan 
forårsage kortslutning mellem kontakterne. En kortslutning mellem batte-
riets kontakter kan medføre forbrændinger og brand.

d)	� Ved forkert anvendelse kan der løbe væske ud af batteriet. Undgå 
kontakt med denne væske. Skyl efter med vand, hvis du alligevel 
kommer i kontakt med væsken. Hvis væsken kommer i øjnene, skal du 
søge læge. Batterivæske, der løber ud, kan medføre hudirritationer eller 
forbrændinger.

	 FORSIGTIG! EKSPLOSIONSFARE! Oplad aldrig batterier, 
der ikke er beregnet til det.

	�Beskyt batteriet mod varme på grund af f.eks. konstant 
sollys, ild og også mod f.eks. vand og fugt.  
Der er fare for eksplosion.
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Supplerende sikkerhedsanvisninger

■■ Brug aldrig et beskadiget eller modificeret batteri.Beskadigede eller 
modificerede genopladelige batterier kan føre til uforudsigelig funktion 
samt til brand, eksplosioner eller risiko for personskader.

■■ Udsæt ikke batteriet for ild eller høje temperaturer. Ild eller temperaturer 
over 130 °C (265°F) kan forårsage eksplosion.

■■ Følg og overhold alle anvisninger for opladning, og oplad aldrig bat-
teriet eller batteridrevet værktøj uden for temperaturintervallet, som er 
angivet i betjeningsvejledningen.  
Forkert opladning eller opladning uden for det tilladte temperaturområde 
kan ødelægge batteriet og øge brandfaren.

 �ADVARSEL!

■■ Brug ikke tilbehør, som ikke er anbefalet af PARKSIDE. Det kan føre til 
elektrisk stød og brand.

Sikkerhedsanvisninger for opladere

■■ Dette produkt kan bruges af børn fra 8 år og der-
over og af personer med nedsatte fysiske, senso-
riske eller mentale evner eller manglende erfaring 
og/eller viden, hvis de er under opsyn eller under-
vises i sikker brug af produktet og de farer, der kan 
være forbundet med det. Børn må ikke lege med 
produktet. Rengøring og brugervedligeholdelse må 
ikke udføres af børn uden opsyn.
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■■ Hvis dette produkts tilslutningsledning beskadiges, 
skal den udskiftes af producenten eller dennes 
kundeservice eller af en person med tilsvarende 
kvalifikationer, så farlige situationer undgås.

	� Opladeren er kun beregnet til indendørs brug.

 �ADVARSEL!

■■ Hvis dette produkts tilslutningsledning beskadiges, skal den udskiftes af 
producenten eller dennes kundeservice eller af en person med tilsvaren-
de kvalifikationer, så farlige situationer undgås.

� OBS!

♦♦ Denne oplader kan kun oplade følgende batterier: 
PAPK 12 A1 / PAPK 12 A2, PAPK 12 B1.

♦♦ Der findes en opdateret liste over batterikompatibiliteten på 
www.lidl.de/Akku.

Før ibrugtagning
Opladning af batteripakken (se fig. A)

 �FORSIGTIG!

►► Træk altid strømstikket ud, før du tager batteripakken ud af opladeren 
eller sætter den i.

BEMÆRK

►► Oplad aldrig batteripakken, hvis den omgivende temperatur er under 
10 °C eller over 40 °C. Hvis lithium-ion-batteriet skal opbevares i 
længere tid, skal dets opladningstilstand kontrolleres regelmæssigt. Den 
optimale opladningstilstand er mellem 50 % og 80 %. Opbevarings-
forholdene skal være kølige og tørre med en omgivende temperatur på 
mellem 0 °C og 50 °C.
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♦♦ Sæt den genopladelige batteripakke  ind i hurtigopladeren .

♦♦ Sæt stikket i stikkontakten. Ladekontrol-LED'en  lyser rødt.

♦♦ Den grønne ladekontrol-LED  viser, at opladningen er afsluttet, og at 
batteripakken er klar til brug.

♦♦ Sæt batteripakken  ind i produktet.

♦♦ Sluk hurtigopladeren  i mindst 15 minutter mellem opladninger, der 
foretages lige efter hinanden. Træk hertil stikket ud.

Vedligeholdelse og opbevaring
■■ Hvis produktet ikke skal bruges i længere tid, skal batterierne tages ud,  

og produktet skal opbevares på et rent, tørt sted uden direkte sollys.

■■ Hvis lithium-ion-batteriet skal opbevares i længere tid, skal dets oplad-
ningstilstand kontrolleres regelmæssigt. Den optimale opladningstilstand 
er mellem 50 % og 80 %. Det optimale opbevaringsklima er køligt og 
tørt.

■■ Vedligehold aldrig beskadigede batterier. Vedligeholdelse af batterier 
må kun udføres af producenten eller et autoriseret serviceværksted.
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Garanti fra Kompernaß Handels GmbH
Kære kunde,

På dette produkt får du 3* års garanti fra købsdatoen. I tilfælde af mangler 
ved produktet har du juridiske rettigheder i forhold til sælgeren af produktet. 
Dine juridiske rettigheder forringes ikke af den nedenfor anførte garanti.

*Kun oplader (batteri: 6 måneder)

Garantibetingelser
Garantiperioden begynder på købsdatoen. Opbevar kvitteringen et sikkert 
sted. Den er nødvendig som dokumentation for købet.

Hvis der inden for tre år* fra dette produkts købsdato opstår en materiale- 
eller fabrikationsfejl, vil produktet – efter vores valg – blive repareret eller 
udskiftet gratis, eller du vil få refunderet købsprisen. Denne garantiydelse 
forudsætter, at det defekte produkt afleveres, og købsbeviset (kvitteringen) 
forevises inden for fristens løbetid på tre år, og at der gives en kort skriftlig 
beskrivelse af, hvori manglen består, og hvornår den er opstået.

Hvis defekten er dækket af vores garanti, får du et repareret eller nyt produkt 
retur. Reparation eller ombytning af produktet udløser ikke en ny garantiperiode.

Garantiperiode og juridiske mangelkrav
Garantiperioden forlænges ikke, hvis der gøres brug af garantien. Det 
gælder også for udskiftede og reparerede dele. Skader og mangler, som 
eventuelt allerede findes ved køb, samt manglende dele skal anmeldes straks 
efter udpakningen. Når garantiperioden er udløbet, er reparation af skader 
betalingspligtig.

Garantiens omfang
Produktet er produceret omhyggeligt efter strenge kvalitetsretningslinjer og 
testet grundigt inden leveringen.

Garantien dækker materiale- og fabrikationsfejl. Denne garanti omfatter ikke 
produktdele, der er udsat for normal slitage og derfor kan betragtes som 
sliddele, eller skader på skrøbelige dele som f.eks. kontakter, genopladelige 
batterier eller dele af glas.
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Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet beskadiget eller ikke er 
anvendt eller vedligeholdt iht. forskrifterne. For at sikre forskriftsmæssig 
anvendelse af produktet, skal alle anvisninger i betjeningsvejledningen nøje 
overholdes. Anvendelsesformål og handlinger, der frarådes eller advares 
mod i betjeningsvejledningen, skal altid undgås.

Produktet er kun beregnet til privat og ikke til kommerciel brug. Ved misbrug 
og uhensigtsmæssig brug, anvendelse af vold og ved indgreb, som ikke er 
foretaget af vores autoriserede serviceafdeling, bortfalder garantien.

Afvikling af garantisager
For at sikre hurtig behandling af din anmeldelse bør du følge nedenstående 
anvisninger:

■■ Ved alle forespørgsler bedes du have kvitteringen og varenummeret (f.eks. 
IAN 123456) ved hånden som dokumentation for købet.

■■ Varenummeret kan du finde på typeskiltet på produktet, som indgravering 
på produktet, på betjeningsvejledningens forside (nederst til venstre) eller 
som mærkat på bag- eller undersiden af produktet.

■■ Hvis du finder funktionsfejl eller andre mangler, bedes du kontakte neden-
nævnte serviceafdeling telefonisk eller pr. e-mail.

■■ Et produkt, der er registreret som defekt, kan du derefter indsende portofrit 
til den oplyste serviceadresse ved vedlæggelse af købsbeviset (kvitteringen) 
og en beskrivelse af, hvori manglen består, og hvornår den er opstået.

�På www.lidl-service.com kan du downloade denne og mange 
andre manualer, produktvideoer og installationssoftware.

Med denne QR-kode kommer du direkte til Lidl-servicesiden 
(www.lidl-service.com)og kan åbne den ønskede betjeningsvej-
ledning ved indtastning af artikelnummeret (IAN) 123456.
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Service

 ADVARSEL!

►► Få produktet repareret hos et serviceværksted eller af en elektriker 
og kun med originale reservedele. Derved garanteres det, at pro-
duktets sikkerhed bevares.

►► Lad altid producenten af produktet eller dennes kundeservice 
udskifte stikket eller ledningen. Derved garanteres det, at produktets 
sikkerhed bevares.

	Service Danmark 
Tel.: 32 710005 
E-Mail: kompernass@lidl.dk

IAN 320149_1901

Importør
Bemærk at den efterfølgende adresse ikke er en serviceadresse. Kontakt først 
det nævnte servicested.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TYSKLAND

www.kompernass.com
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Bortskaffelse
	 Emballagen beskytter produktet mod transportskader. Emballage-

materialerne er valgt ud fra kriterier som miljøforligelighed og bort-
skaffelsestekniske hensyn og kan derfor genbruges.

Aflevering af emballagen til genbrug sparer råstoffer og reducerer af-
faldsmængden. Bortskaf emballeringsmaterialer, du ikke skal bruge mere, 
efter de lokalt gældende forskrifter.

	 Bortskaf ikke elværktøj sammen med husholdningsaffaldet!

I henhold til det europæiske direktiv 2012/19/EU skal kasseret elværktøj 
indsamles særskilt og afleveres til miljøvenligt genbrug.

	 Smid ikke batterier ud sammen med husholdningsaffald!

Defekte eller kasserede batterier skal genanvendes i henhold til direktiv 
2006/66/EC. Aflever batteripakken og/eller produktet på de lokale gen-
brugspladser.  
Du kan få oplysninger om bortskaffelsesmuligheder for brugt elværktøj / 
batteripakke hos kommunens tekniske forvaltning.

�Bortskaf emballagen miljøvenligt.  
Vær opmærksom på mærkningen på de forskellige emballerings-
materialer, og aflevér dem sorteret til bortskaffelse. Emballagema-
terialerne er mærket med forkortelserne (a) og tallene (b) med 
følgende betydning: 1–7: Plast, 20–22: Papir og pap, 
80–98: Kompositmaterialer.

�Du kan få oplysninger hos kommunen om bortskaffelse af 
udtjente produkter.
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Info om EU-overensstemmelseserklæringen
Dette produkt er i overensstemmelse med de grundlæggende krav og øvrige 
relevante forskrifter i det europæiske direktiv for elektromagnetisk kompatibilitet 
2014/30/EU samt lavspændingsdirektivet 2014/35/EU.

Den komplette, originale overensstemmelseserklæring kan rekvireres hos impor-
tøren.

RoHS-direktivet (2011/65/EU) *
*Ansvaret for udstedelsen af denne overensstemmelseserklæring er udeluk-
kende producentens. Den ovenfor beskrevne genstand i erklæringen opfylder 
forskrifterne i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/65/EU af 8. juni 
2011 om begrænsning af anvendelsen af visse farlige stoffer i elektrisk og 
elektronisk udstyr.

Bestilling af reservebatteri
Hvis du vil bestille et reservebatteri til produktet, kan du gøre det på internettet 
på www.kompernass.com eller pr. telefon.
Denne artikel kan være udsolgt i løbet af kort tid på grund af den begrænsede 
lagerbeholdning.
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 BEMÆRK

►► I nogle lande kan bestilling af reservedele ikke foretages online.  
Kontakt i så fald vores service-hotline.

■■ Kampagnen er begrænset til et batteri pr. kunde/produkt samt til en periode 
på to måneder efter kampagnens udløb. Derefter kan reservebatteriet 
bestilles på andre betingelser.

Telefonisk bestilling

	Service Danmark 
Tel.: 32 710005 
E-Mail: kompernass@lidl.dk

For at sikre hurtig behandling af din bestilling, bedes du have produktets 
varenummer (f.eks. IAN 320149) klar ved forespørgsler. Varenummeret kan 
findes på typeskiltet eller på titelbladet i denne vejledning.
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Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Gerätes. Sie haben sich 
damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist 
Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch 
und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen 
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Dieses Ladegerät ist ausschließlich zum Aufladen von Akkus der PARKSIDE 
PAPK 12 A1/A2/B1 Serie bestimmt. Dieser Akku ist passend zu:

Dieser Akku ist nicht für den gewerblichen Einsatz bestimmt. Jede andere Ver-
wendung oder Veränderung des Gerätes gilt als nicht bestimmungsgemäß 
und birgt erhebliche Unfallgefahren. Für aus bestimmungswidriger Verwen-
dung entstandene Schäden übernimmt der Hersteller keine Haftung.

Ausstattung

	�Akku-Pack
	�Entriegelungstasten
	Rote Ladekontroll-LED
	Grüne Ladekontroll-LED
	�Schnell-Ladegerät 

Lieferumfang

1 Akku 2 Ah

1 Akku-Schnellladegerät

1 Betriebsanleitung
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Technische Daten
Akku 2 Ah: PAPK 12 A2
Typ:	� LITHIUM-IONEN

Bemessungsspannung:	 12 V  (Gleichstrom)

Kapazität:	 2000 mAh / 24 Wh

Zellen:	 3

Ladegerät: PLGK 12 A1
EINGANG / Input:

Bemessungsspannung:	� 220 - 240 V ~ (Wechselstrom), 50-60 Hz

Bemessungsaufnahme:	 50 W

Sicherung (innen):	 2 A 
T2A

AUSGANG / Output:

Bemessungsspannung:	 12 V  (Gleichstrom)

Bemessungsstrom:	 2,4 A

Ladedauer:	 ca. 60 min

Schutzklasse:	 II /   (Doppelisolierung)

�Allgemeine Sicherheitshinweise

 �WARNUNG!

■■ Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Versäumnisse 
bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen können 
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursa-
chen. Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen für 
die Zukunft auf.
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Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs

a)	� Laden Sie die Akkus nur in Ladegeräten auf, die vom Hersteller emp-
fohlen werden. Für ein Ladegerät, das für eine bestimmte Art von Akkus 
geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet 
wird.

b)	� Verwenden Sie nur die dafür vorgesehenen Akkus in den Elektrowerk-
zeugen. Der Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen und 
Brandgefahr führen.

c)	� Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Büroklammern, Münzen, 
Schlüsseln, Nägeln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstän-
den, die eine Überbrückung der Kontakte verursachen könnten. Ein 
Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer 
zur Folge haben.

d)	� Bei falscher Anwendung kann Flüssigkeit aus dem Akku austreten. 
Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei zufälligem Kontakt mit Wasser 
abspülen. Wenn die Flüssigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie 
zusätzlich ärztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkuflüssigkeit kann 
zu Hautreizungen oder Verbrennungen führen.

	 VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie nicht 
aufladbare Batterien niemals auf.

	�Schützen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor dauernder 
Sonneneinstrahlung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit. Es 
Besteht Explosionsgefahr.
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Erweiterte Sicherheitshinweise

■■ Benutzen Sie keinen beschädigten oder veränderten Akku. Beschädigte 
oder veränderte Akkus können sich unvorhersehbar verhalten und zu 
Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr führen.

■■ Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder 
zu hohen Temperaturen aus. Feuer oder Temperaturen über 130 °C 
(265°F) können eine Explosion hervorrufen.

■■ Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden Sie den Akku 
oder das Akkuwerkzeug niemals außerhalb des in der Betriebsanlei-
tung angegebenen Temperaturbereichs. 
Falsches Laden oder Laden außerhalb des zugelassenen Temperaturbe-
reichs kann den Akku zerstören und die Brandgefahr erhöhen.

 �WARNUNG!

■■ Verwenden Sie kein Zubehör welches nicht von PARKSIDE empfohlen 
wurde. Dies kann zu elektrischen Schlag und Feuer führen.

Sicherheitshinweise für Ladegeräte

■■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und 
darüber sowie von Personen mit verringerten phy-
sischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spie-
len. Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht 
von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.
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■■ Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes 
beschädigt wird, muss sie durch den Hersteller 
oder seinen Kundendienst oder eine ähnlich qualifi-
zierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu 
vermeiden.

	� Das Ladegerät ist nur für den Betrieb im Innenbereich geeignet.

 �WARNUNG!

■■ Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, muss 
sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine ähnlich 
qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

 �ACHTUNG!

♦♦ Dieses Ladegerät kann nur die folgenden Batterien laden: 
PAPK 12 A1 / PAPK 12 A2 / PAPK 12 B1.

♦♦ Eine aktuelle Liste der Akkukompatibilität finden Sie unter www.lidl.de/Akku.

Vor der Inbetriebnahme
Akku-Pack laden (siehe Abb. A)

 �VORSICHT!

►► Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie den Akku-Pack aus dem 
Ladegerät nehmen bzw. einsetzen.

HINWEIS

►► Laden Sie den Akku-Pack nie, wenn die Umgebungstemperatur unter-
halb 10 °C oder oberhalb 40 °C liegt. Soll ein Lithium-Ionen-Akku län-
gere Zeit gelagert werden, muss regelmäßig der Ladezustand kontrol-
liert werden. Der optimale Ladezustand liegt zwischen 50 % und 80 %. 
Das Lagerungsklima soll kühl und trocken sein in einer Umgebungstem-
peratur zwischen 0 °C und 50 °C.
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♦♦ Stecken Sie den Akku-Pack  in das Schnell-Ladegerät .

♦♦ Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. Die Ladekontroll-LED  
leuchtet rot.

♦♦ Die grüne Ladekontroll-LED  signalisiert Ihnen, dass der Ladevorgang 
abgeschlossen und der Akku-Pack einsatzbereit ist.

♦♦ Schieben Sie den Akku-Pack  in das Gerät ein.

♦♦ Schalten Sie das Schnell-Ladegerät  zwischen aufeinanderfolgenden 
Ladevorgängen für mindestens 15 Minuten ab. Ziehen Sie dazu den 
Netzstecker.

Wartung und Lagerung
■■ Sollten Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, entnehmen Sie die 

Akkus und lagern Sie es an einem sauberen, trockenen Ort ohne direkte 
Sonneneinstrahlung.

■■ Soll ein Lithium-Ionen-Akku längere Zeit gelagert werden, muss regelmäßig 
der Ladezustand kontrolliert werden. Der optimale Ladezustand liegt zwi-
schen 50 % und 80 %. Das optimale Lagerungsklima ist kühl und trocken.

■■ Warten Sie niemals beschädigte Akkus. 
Sämtliche Wartung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder bevoll-
mächtigte KundendienststeIlen erfolgen.
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Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3* Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im 
Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

*Nur Ladegerät (Akku: 6 Monate)

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassen-
bon gut auf. Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren* ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Ma-
terial- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer 
Wahl – für Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder der Kaufpreis erstattet. Diese 
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte 
Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrie-
ben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparier-
te oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene 
Schäden und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. 
Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und 
vor Auslieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
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Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß be-
nutzt oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind 
alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Ge-
brauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten 
Serviceniederlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie 
bitte den folgenden Hinweisen:

■■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(z. B. IAN 123456) als Nachweis für den Kauf bereit.

■■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer 
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) 
oder dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes.

■■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder 
per E-Mail.

■■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift 
übersenden.

�Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele weitere 
Handbücher, Produktvideos und Installationssoftware 
herunterladen.

�Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-
Seite (www.lidl-service.com) und können mittels der Eingabe der 
Artikelnummer (IAN) 123456 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.
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Service

 WARNUNG!

►► Lassen Sie Ihre Geräte von der Servicestelle oder einer Elektro-
fachkraft und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird 
sichergestellt, dass die Sicherheit des Gerätes erhalten bleibt.

►► Lassen Sie den Austausch des Steckers oder der Netzleitung immer 
vom Hersteller des Gerätes oder seinem Kundendienst ausführen. 
Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des Gerätes erhalten bleibt.

	Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

	Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

	Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,  
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 320149_1901

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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Entsorgung
	 Die Verpackung schützt das Gerät vor Transportschäden. Die 

Verpackungsmate-rialien sind nach umweltverträglichen und 
entsorgungstechnischen Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb 

recyclebar.

Die Rückführung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und 
verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpa-
ckungsmaterialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

	 Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmüll!

Gemäß Europäischer Richtlinie 2012/19/EU müssen verbrauchte 
Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wieder-
verwertung zugeführt werden.

	 Werfen Sie Akkus nicht in den Hausmüll!

Defekte oder verbrauchte Akkus müssen gemäß Richtlinie 
2006/66/EC recycelt werden. Geben Sie Akku-Pack und / oder das Gerät 
über die angebotenen Sammeleinrichtungen zurück. 
Über Entsorgungsmöglichkeiten für ausgediente Elektrowerkzeuge / Akku-
Pack informieren Sie sich bitte bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

�Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpack-
ungsmaterialien sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe,  
20–22: Papier und Pappe, 80–98:  Verbundstoffe

�Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Hinweise zur EG-Konformitätserklärung
Dieses Gerät entspricht hinsichtlich Übereinstimmung mit den grundlegenden 
Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der europäischen 
Richtlinie für elektromagnetische Verträglichkeit 2014/30/EU sowie der Nie-
derspannungsrichtlinie 2014/35/EU. 
Die vollständige Original-Konformitätserklärung ist beim Importeur erhältlich.

RoHS Richtlinie (2011 / 65 / EU)*
*Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklä-
rung trägt der Hersteller. Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung 
erfüllt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU 
des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Be-
schränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten.

Ersatz-Akku Bestellung
Wenn Sie einen Ersatz-Akku für Ihr Gerät bestellen möchten, so können Sie 
dies entweder bequem im Internet unter www.kompernass.com oder telefo-
nisch abwickeln.
Dieser Artikel kann aufgrund begrenzter  Vorratsmenge nach kurzer Zeit 
ausverkauft sein.
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 HINWEIS

►► Die Bestellung von Ersatzteilen kann in einigen Ländern nicht online 
vorgenommen werden. Kontaktieren Sie in diesem Fall bitte die Service-
Hotline.

■■ Die Aktion ist begrenzt auf einen Akku pro Kunde / Gerät, sowie auf eine 
Laufzeit von zwei Monaten nach dem Aktionszeitraum. Danach kann 
der Ersatzakku als Ersatzteil zu anderen Konditionen weiterhin bestellt 
werden.

Telefonische Bestellung

	Service Deutschland Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. 
Festnetz/Mobilfunknetz)

	Service Österreich Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)

	Service Schweiz Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk 
max. 0,40 CHF/Min.)

Um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Bestellung zu gewährleisten, halten Sie 
bitte für alle Anfragen die Artikelnummer (z.B. IAN 320149) des Gerätes 
bereit. Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild oder dem 
Titelblatt dieser Anleitung.



PAPK 12 A2 + PLGK 12 A1■ 28 │ DE│AT│CH



KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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